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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 982/89

af 14. april 1989

om en undtagelsesforanstaltning for produktionsåret 1988/89 med hensyn til
producenternes meddelelse af bordvinsmængder, der skal leveres til obligatorisk

destillation

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

den 27. februar ; da der skal fremsendes mange meddelel
ser, vil den periode, myndighederne råder over, måske
vise sig at være for kort ;

for at den obligatoriske destillation kan forløbe under
optimale forhold og få sin fulde virkning, er det hensigts
mæssigt for dette produktionsår at fastsætte, at producen
terne kan fremsende deres meddelelser indtil den 29.
april 1989, og at de kompetente myndigheder kan frem
sende deres meddelelser indtil den 15. april 1989 ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Vin —

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 822/87
af 16. marts 1987 om den fælles markedsordning for
vin ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2964/88 (2),
særlig artikel 39, stk. 11 , og

ud fra følgende betragtninger :

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :
Den obligatoriske destillation af bordvin, der er fastsat i
artikel 39 i forordning (EØF) nr. 822/87, blev for produk
tionsåret 1988/89 indledt ved Kommissionens forordning
(EØF) nr. 85/89 (?) ; de procentdele af bordvinsproduktio
nen, som hver destillationspligtig skal levere til sådan
destillation, blev fastsat den 27. februar 1989 ved
Kommissionens forordning (EØF) nr. 499/89 (4) ;

ifølge artikel 10, stk. 1 , i Kommissionens forordning
(EØF) nr. 441 /88 af 17. februar 1988 om gennemførelses
bestemmelser for obligatorisk destillation som omhandlet
i artikel 39 i Rådets forordning (EØF) nr. 822/87 (s),
ændret ved forordning (EØF) nr. 1 596/88 (% har produ
centerne pligt til senest den 31 . marts 1989 at meddele de
kompetente myndigheder de mængder bordvin, de skal
levere til sådan destillation :

Artikel 1

For produktionsåret 1988/89 og som undtagelse fra artikel
10, stk. 1 og 2, i forordning (EØF) nr. 441 /88 gælder
følgende :

— de producenter, der er omfattet af den i artikel 39 i
forordning (EØF) nr. 822/87 fastsatte obligatoriske
destillation, og som har indgivet den i Kommissio
nens forordning (EØF) nr. 3929/87 Q omhandlede
produktionserklæring, beregner ifølge artikel 8 i
forordning (EØF) nr. 441 /88 de mængder, de skal
levere til destillation, *>g meddeler senest den 29 . april
1989 resultatet til interventionsorganet eller enhver
anden kompetent myndighed i medlemsstaten

— hvis de kompetente myndigheder ifølge artikel 8 i
forordning (EØF) nr. 441 /88 selv beregner og
meddeler visse kategorier af producenter, hvilke
mængder de hver især skal levere, fremsendes medde
lelserne herom senest den 15. april 1989 .

af administrative årsager har bestemmelserne for disse
meddelelser i visse lande ikke kunnet vedtagets så betids,
at producenterne på normale betingelser kan beregne de
mængder, de skal levere, og foretage meddelelsen inden
for den fastsatte frist ;

de kompetente nationale myndigheder skal i visse tilfælde
selv meddele producenterne, hvilke mængder de skal
levere, inden den 31 . marts 1989 ; de oplysninger, der skal
anvendes ved beregningen af disse mængder, forelå først

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 31 . marts 1989 .

(') EFT nr. L 84 af 27. 3 . 1987, s . 1 .
(2) EFT nr. L 269 af 29. 9 . 1988, s. 5.
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(*) EFT nr. L 45 af 18 . 2. 1988, s . 15.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 14. april 1989 .

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen


